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ВЕСНА 

 

Перевод Е.Д. Фельдмана 

 

 
  о  р   ой  ен   й     , 

 Ч о  я, Ве н   ог ня, 

Те я     орен я   о   

 Про  а   ь  ог    н не! 

 

Прош а З     у ая   а  ь, 

 Покончено   гне ущей. 

М   ю о а ь я  оже     а  ь 

 По яною ц е ущей. 

 

Во  п  чь  пе н  раз а   ь 

 На  речкой   на   оро , 

И ж  о Н  ф   о ра   ь 

 Л кующ    о оро . 

 

З е ь Фе   озя н, а не го  ь,  

 Пр  нё  –  еп о   ра о  ь. 

З е ь   ногра а зрее  гроз ь 

 На  у ущую   а о  ь. 

 

Зеф р  у ожн ча ь гораз : 

Ц е а –  ю ого ро а. 

Ра  ая    ер  й  нежн й на  . 

Ве на,  е на, –   о о а! 

 

Зазе ене о на  о  е, 

 И зашу е     ра   : 

По  ю у « - у!» по  ю у « - э!» – 

 То   шь, «какое  ча  ье!» 

 

Мне э   з ук ,       Бог, 

 М  ей капе      рунной. 

По    е е  й ручеек 

 Наро ец  онкорунн й. 

 

А   не е Ла  очка пар  , 

 Ч о   пе енке о кр  а ь: 



 на Ве ну   аго ар   

 За  о, ч о  а я   а ь! 

 

Во  зе  еро         , пое . 

 Пр  нё  – его коняжка. 

С      , пое , но кап е  по : 

 Ве ь   е   ае  я  яжко! 

 

Не аро  ра о  н й на  рой 

 Цар   з е ь го   з го а: 

Из го а   го  – з е ь п р горой, 

 Ч о за ае  Пр ро а! 

 

 , Че о ек! Бегу  го а, 

 Ве на з ен   на  арше. 

 на –  з ечно  о о а, 

 А    –   ё   арше,   арше… 

 

Уго он    о   еч  . 

 У  , ч о    о –  п   о, 

И о о  ряю  я чер  , 

 И у   аю      . 

 

Б ажен, к о Не у о но у 

 По ер    е конечно: 

Та  З    не грозя  е у, 

 Та  Вё н    я  я  ечно! 
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